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YAHUSA
Wotiya Yahusaye Isaa gawuro

ruwujaganada
Badiduram

Yahusa, ti wolodi Isa Almasiwuye ye, yaana
Yakubaye yeds wotiya adesa am duwon Ala
Bawa tayia ceraana ye, Isa Almasiwu tayia
rojona ye, tayl bowowada yedsro alama saa
fidewu gai ngawo karmo-a karmolan cidu-a
Isayen ruwuyeyeno. Biturus curo wotiyanju
kanyindiye ruwujonads gai, Yahusa ye kala jire
soriwodu-a ganambuwu wadu-ayen ruwujsna.
Ada nangaro tiye amnjudaro hangal gonaja bare
malomba kattuwuye jamaro ngasaanadaa kasac-
canni yeno.

Wotiya Yahusaye Isaa
gawuro ruwujaganada

Lewa
1 Wuma Yahusa wolodi Isa Almasiwuye ye,
yaana Yakubaye yeds am duwon Ala Bawa tayia
coraana ye, Isa Almasiwuro tayia rojana ye, tayi
bowowada yedaro:
2 Kanjimari-a nanlewa-a ksrawo-a nayin
ngawuja!

Wowom maloamba kattuwuye
3 Kerawowuni, kala njekkawo andi
sammayedayen nayiro kasaduaro ruwuduwu
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raakkana duwon, nayiro ruwuname kambarse
muminnaro tilo lonno tinadsro msaldsnoworo
lowodu wajimsagana.

4 Awoa am laa assrlan ngasaana, wowom ada
tan kuren tayiro kadargaadads. Tayids ganam-
buwu, ser Alandeyea nanjanero kalakcane Isa
Almasiwu ti Mainde tilo lon ye, Ksmande yedaa
angorjai.

5 Nayide, awo ani sammaa caman
nonuwwa yaye, nayiro isatannjagakkiya,
raakko: Komande ngawo jamadsa cakkaye
lardu Masarren cuttuluwunadan tayi
kambarsenambuwudaa siyeyeno.

6 Koro malaiyawa kaalanjan dajanni
kandagairam ksalanjaye koljanads, Komande
tayia sarga sawisoyen curo duwuyen shara yim
kurayedaro rojsna.

7]iri adegainin am barni Sodombe-a Gomorre-
a boalamaskinjaye-a kolanjaa  kanjanaro
saraccagane nanjane jiri gadea jaane misal
am wowom kannu sawisoye casaidaro waljana.

8 Ngaima duwon ganambuwu ani ye kala
kannasimnjayen tiyinja tayir geniro kalakcai,
kanduwowua wajai, koro darajamasoa bassai.

9 Ti malaiya kura Mikailadema, sa kambiwuje
Yiwulis-a kala kamin Nawi Musayen lawala-
janadan, cinju mudu kaje shara radua tiro
coddenni, amma tiye: «Kemande njokkado!»
yeno.

10 Amma am ani awo nojanni sammaa bassai,
koro awo samma halnjayen lamanna hangal
bawoa gai nojanads, tima tayia sijiyi.
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11 Kuttunja, jawal Kaabilaye yea jaana, alwasi
fandoro biwu Balaambe yero kalanja casakkana,
koro turu Koraye yen sidaana nangaro.

12 Am ani massnando nanyaanayen turno,
nangujannin nayi-a rokko jawune casaiya, tayi
kolanja ambadai. Tayide fofou ingi bawoa
karuwaye tombalji gai, kaskawa biyilan tada
bawo maktane tagambo sanuna gai.

13 Koro tayide tombariya jau tekuye
cawulakcai gai bilwu nangunjaye fijai,
sillowuwa fofomjai gai duwu calom pat har
abadaro tayiro genaada.

14 Nawi Iderisa ti duwon Nawi Adamnin
tamiya kaduwu kantulurreds kslanjan naw-
inawi cade: «Akko Kamande jamanju mumin
dowu kada kadami-a rokko isi,

15 am sammaro shara kamjiye kondonja
ganambulan cadsna-a mana raduye sammaa bi-
wuwu ganambuwu kslanjun wuljana-aa biwuro
wowomji,»* cenna.

16 Am ani karwuwadamaso, karwukuttanja
falejane mangarnja diwi jagai, cinja yen mana
rokuraye wuljane riwa kalanjaye fandoro amba
jajakcai.

Samo kasta-a karwuro duno njo-a

17 Amma nayids, kerawowuni, awo
kangayamba Kamande Isa Almasiwuye wakkaji
cone calan wuljanadsa tangowo,

*

1:15 1.14-15 mana Nawi Idarisaye - Mana ada kitawu laa tiro
Enok canilan ruwuwada, kitawu duwon Bibsallan tuwandiwa-
wods.
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18 nayiro: «Jaman daryeyen am rudu

gonaduwumaso isane mangarnja diwi jagai,»
yera.

19 Am anima yaktu kudowu wo, Ruhu Alaye
cadanni, hal adamganaye jagai.

20 Amma nayids, kerawowuni, kambarsendo
jauro tayirdslan kslando dunoagenowo, Alaa
Ruhulan korowo,

21 karawo Alayen kalando ronowo, kanjimari
Komande Isa Almasiwuye ro sawisoye kudo-
madaa gurenowo.

22 Am shekkunjaadsa njunonowo,

23 am laaa kannun  taiwo tuluwowo
yokkawowo, laa yea Ala ridalan njunonowo,

gamajenja hal tiyiyen kadawuadsamaa wanowo.

Lewa daryeye

24 To, ti duwon nanjun kanduwo nayia njuron
kaduye ye, fuwu darajanjuyen karwukaji dama
bawoa-a sariwu bawoa-alan saduwuye ye mbe-
jida,

25 wotte Ala tilo Njokkayimandeda, Kamande
Isa Almasiwuyen tiro daraja-a martawa-a
karmai-a kenduwo-a tio, ten kawu jaman
burwoyen, karma ye, har abada yero! Amin.



A%

Kanuri Manga NT Translation
Kanuri, Manga: Manga Kanuri Translation (Portions)
copyright © 2018-2024 Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: (Kanuri, Manga)

Contributor: Wycliffe Bible Translators, Inc.
All rights reserved.

2025-05-06

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 6 May 2025 from source files
dated 6 May 2025
€9559a71-f08b-5c68-a545-05813d16a08e


http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/kby

	Yahusa

